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ПРЕАМБУЛА / PREAMBLE

РОЗРОБЛЕНО / DESIGNED

Керівник групи/Team leader:

Касянчук Валерія Олександрівна, кандидат наук із соціальних комунікацій, доцент кафедри
видавничої  справи  та  редагування  Навчально-наукового  видавничо-поліграфічного
інституту/Valeriia  KASIANCHUK,  Candidate  of  Sciences  in  Social  Communications,  Associate
Professor  of  the  Department  of  Publishing  and  Editing  of  Educational  and  Scientific  Publishing  and
Printing Institute.

 

Члени групи/Team members:

Смола Лідія Євстахіївна, доктор політичних наук, професор кафедри видавничої справи та
редагування Навчально-наукового видавничо-поліграфічного інституту/Lidiia SMOLA, Doctor of
Political Sciences, Professor of the Department of Publishing and Editing of Educational and Scientific
Publishing and Printing Institute.

 

Масімова  Лариса  Гагіківна,  кандидат  наук  із  соціальних  комунікацій,  доцент  кафедри
видавничої  справи  та  редагування  Навчально-наукового  видавничо-поліграфічного
інституту/Larisa MASIMOVA, Candidate of Sciences in Social Communications, Associate Professor of
the  Department  of  Publishing  and  Editing  of  Educational  and  Scientific  Publishing  and  Printing
Institute.

 

Скороход Тетяна Олександрівна, PhD з соціальних комунікацій, старший викладач кафедри
видавничої  справи  та  редагування  Навчально-наукового  видавничо-поліграфічного
інституту/Tetiana SKHOROHOD, PhD in Social Communications, Senior Lecturer of the Department
of Publishing and Editing of Educational and Scientific Publishing and Printing Institute.

ПОГОДЖЕНО / AGREED:

Науково-методична комісія університету зі спеціальності С7 Журналістика Назва (протокол
№4  від  30  квітня  2025  р.)/  The  Scientific  and  Methodological  Commission  of  the  University  on
speciality  С7  Journalism  (Protocol  №  4  dated  30  of  April  2025)

 

Голова НМКУ-С7 Журналістика/Chairman of the SMCU-С7 Journalism

 

_____________ Ольга ТРІЩУК/Olga TRISHCHUK

 

Методична рада  КПІ ім. Ігоря Сікорського (протокол №___ від ______ р.)/
The Methodological Council of Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute (minutes of meeting №___ of
________20___)
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Голова Методичної ради/ Head of the Methodological Council

_____________Тетяна ЖЕЛЯСКОВА / Tetiana ZHELIASKOVA

ВРАХОВАНО / CONSIDERED:

Затверджений стандарт вищої освіти за спеціальністю 061 Журналістика (Наказ МОН

№ 994 від 08.11.2022 року).

Зауваження та пропозиції стейкхолдерів за результатами обговорення.

 

Фахову експертизу проводили:

Віктор ШПАК – д-р іст. наук, професор, професор кафедри медіапродюсування та видавничої
справи Факультету журналістики Київського столичного університету імені Бориса Грінченка

Олена ОСМОЛОВСЬКА – директор видавництва «Видавничий центр «12».

Approved standard of higher education in specialty 061 Journalism (Order of the Ministry of

Education and Culture No. 994 dated November 8, 2022).

Remarks and proposals of stakeholders based on the results of the discussion.

 

Expert examination was carried out by:

Viktor SHPAK – Dr. Hist. of Sciences, professor, professor of the Department of Media Production and
Publishing of the Faculty of Journalism of the Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University.

Olena OSMOLOVSKA – director of the publishing house "Publishing center "12".

ЕВОЛЮЦІЯ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / EVOLUTION OF THE EDUCATIONAL PROGRAMME

Підготовку магістрів за ОПП було відкрито 2013 р. З 2014 р. ОПП акредитовано в

межах галузі знань 0303 «Журналістика та інформація».

У  2018  р.  було  затверджено  другу  редакцію  опису  ОПП,  що  було  зумовлено  такими
чинниками: 1) затвердження в КПІ ім. Ігоря Сікорського нової форми опису освітніх програм; 2)
внесення  змін  до  Національної  рамки  кваліфікацій  (НРК)  відповідно  до  яких  освітньо-
професійний рівень магістр відповідав 8 рівню НРК.

Редакція  ОП  відбулася  2021  р.  у  зв’язку  зі  змінами  НРК,  відповідно  до  яких  освітньо-
професійний рівень магістр відповідає 7 рівню НРК. Мета ОП у порівнянні з 2018 роком більш
розширена. Відбуваються суттєві зміни змісту та кількості Загальних і Фахових компетенцій та
Програм результатів навчання. Додані дисципліни «Основи сталого розвитку суспільства»,
«Інноваційний  менеджмент»,  «Практичний  курс  іншомовного  ділового  спілкування»,
«Комунікаційні  засади  взаємодії  мас-медіа  та  органів  державної  влади»,  «Презентаційна
майстерність», «Автоматизація редакційно-видавничих процесів», «Редакторська підготовка
електронних навчальних видань», Курсовий проєкт «Редакторська підготовка електронних
навчальних видань».
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Редакція ОП відбулася у 2022 році. Відбулася зміна назви освітнього компоненту «Практикум з
іншомовного  ділового  спілкування»  на  «Практичний  курс  іноземної  мови  для  ділової
комунікації».

Ще одна редакція відбулася у 2023 р. у зв’язку із затвердженням наказом МОН України від
08.11.2022  р.  №  994  Стандарту  вищої  освіти  другого  рівня  за  спеціальністю  061
«Журналістика». Були переглянуті та приведені у відповідність до Стандарту вищої освіти
Загальні і  Фахові компетентності та Програмні результати навчання. Відбулися зміни назв
освітніх компонентів: «Основи сталого розвитку суспільства» на «Управлінські інструменти
сталого розвитку», «Критичне мислення» на «Критичне мислення в соціальних комунікаціях».
Замість  освітнього  компонента  «Комунікаційні  засади  взаємодії  мас-медіа  з  органами
державної влади України» та «Презентаційна майстерність» були додані «Медіамаркетинг» та
«Кризовий видавничий менеджмент». У 2023 р. відбулася ще одна редакція, під час якої було
збільшено кредити на Практику.

У  новій  версії  ОП  2024  р.  проєктна  група  переглянула  збалансованість,  раціональне
призначення  кредитів  та  змінили  кредити  та  форму  контролю  у  відбіркових  освітніх
компонентах,  а  також  замінили  дисципліну  «Редакторська  підготовка  електронних
навчальних  видань»  на  «Редакторська  підготовка  цифрового  медіаконтенту»,  дисципліну
«Соціальні комунікації» перенесено до вибіркових.

У 2025 р. ОК «Критичне мислення в соціальних комунікаціях» змінено на «Критичне мислення
в журналістській діяльності».

Master's training at the EPP was opened in 2013. Since 2014, the OPP has been accredited within the
field of knowledge 0303 "Journalism and Information".

In 2018, the second edition of the description of the EPP was approved, which was due to the
following factors: 1) approval in the KPI named after Igor Sikorskyi, a new form of description of
educational  programs;  2)  making  changes  to  the  National  Framework  of  Qualifications  (NQF),
according to which the master's educational and professional level corresponded to level 8 of the
NQF.

The revision of the EP took place in 2021 in connection with changes in the NQF, according to which
the educational  and professional  level  of  the master corresponds to the 7th level  of  the NQF.
Compared to 2018, the objective of the EP is more extensive. There are significant changes in the
content and number of General and Professional Competencies and Programs of learning outcomes.
Added disciplines "Fundamentals of sustainable development of society", "Innovative management",
"Practical  course  of  foreign  language  business  communication",  "Communication  principles  of
interaction of mass media and state authorities", "Presentation skills", "Automation of editorial and
publishing processes", "Editorial preparation of electronic educational publications", Course project
"Editorial preparation of electronic educational publications".

The revision of  the EP took place in  2022.  The name of  the educational  component  "Foreign
language business communication workshop" was changed to "Foreign language practical course for
business communication".

Another revision took place in 2023 in connection with the approval by the order of the Ministry of
Education and Culture of Ukraine of 08.11.2022 No. 994 of the Standard of Higher Education of the
second level in the specialty 061 "Journalism". The General  and Professional Competences and
Program Learning Outcomes were reviewed and brought into line with the Standard of  Higher
Education. The names of the educational components were changed: "Fundamentals of sustainable
development of society" to "Management tools of sustainable development", "Critical thinking" to
"Critical thinking in social communications". "Media marketing" and "Crisis publishing management"
were  added  instead  of  the  educational  component  "Communication  principles  of  mass  media
interaction with state authorities of Ukraine" and "Presentation skills". In 2023, another revision took
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place, during which credits for Practice were increased.

In the new version of EP 2024, the project group reviewed the balance, rational assignment of credits
and changed credits and the form of control in selective educational components, as well as replaced
the discipline "Editorial work of electronic educational publications" with "Editorial preparation of
digital media content", the discipline "Social communications" transferred to electives.

In  2025,  "Critical  Thinking  in  Social  Communications"  was  changed  to  "Critical  Thinking  in
Journalism."
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1. ПРОФІЛЬ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / EDUCATIONAL PROGRAMME PROFILE

1 – Загальна інформація / General information

Повна назва закладу вищої освіти та
навчального підрозділу / Full name of
higher education institution and faculty

/ educational and scientific institute

Національний технічний
університет України

«Київський політехнічний
інститут імені Ігоря

Сікорського», Навчально-
науковий видавничо-

полiграфiчний інститут

National Technical University
of Ukraine «Igor Sikorsky Kyiv

Polytechnic Institute»,
Educational and Research
Institute of Printing and

Publishing

Ступінь вищої освіти та назва
освітньої кваліфікації / Higher
education degree and education

qualification title

Ступінь магістра
Магістр з журналістики

Master Degree
Master of Journalism

Офіційна назва освітньої програми /
Educational programme official title

Видавнича справа та
редагування Publishing and Editing

Тип диплому та обсяг освітньої
програми / Diploma type and

educational programme volume

Диплом магістра, 90
кредитів ЄКТС, термін
навчання 1 рік 4 місяці

Master diploma, 90 credits
ECTS, training period 1 year

4 month
Інформація про акредитацію /
Accreditation information of the

educational programme

Акредитовано НАЗЯВО,
сертифікат дійсний до

2030-07-01

Accredited by NAQA,
cetificate No valid to

2030-07-01

Цикл, рівень вищої освіти / Education
cycle, level of higher education

НРК України – 7 рівень
QF-EHEA – другий цикл

ЕQF-LLL – 7 рівень

NQF of Ukraine - 7 level
QF-EHEA – 2 cycle
ЕQF-LLL – 7 level

Передумови / Prerequisites Наявність ступеня
бакалавра Bachelor Degree

Форми здобуття освіти / Forms of
Education Очна (денна); Заоч.; full-time; part-time;

Мова(и) викладання / Language(s) of
instruction Українська Ukrainian

Інтернет-адреса розміщення
освітньої програми / URL of the

educational programme
https://osvita.kpi.ua/C7_OPPM

_VSR

2 – Мета освітньої програми / Educational programme purpose
Забезпечити поглиблену підготовку
висококваліфікованого фахівця в галузі
«Журналістика» у царині видавничої справи
та редагування, сформувати в нього
готовність розв’язувати комплексні проблеми
галузі, провадити інноваційну діяльність, що
передбачає глибоке переосмислення наявних
та створення нових цілісних знань, а також
демонструвати ефективну комунікаційну
поведінку.
Мета освітньої програми відповідає стратегії
розвитку КПІ iм. Ігоря Сікорського на
2020-2025 роки щодо формування
суспільства майбутнього  на засадах
концепції сталого розвитку.

Provide in-depth training a highly qualified
specialist in the field of journalism, to form a
readiness to resolve complex problems of the
industry, conduct innovative activity that
involves deep rethinking of existing and creation
of new integral knowledge, as well as
demonstrate effective communication skills
behavior.
The goal of the educational program
corresponds to the strategy development of Igor
Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute for
2020–2025 regarding formation society of the
future on the foundations concepts of
sustainable development.
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3 – Характеристика освітньої програми / Educational programme characteristics
Предметна область / Subject area

Об’єкт діяльності: закономірності
функціонування
журналістики у різних її виявах, видах,
формах, технологіях та сферах використання
(власне журналістика, видавнича діяльність,
редагування, медіакомунікації,
медіапродюсування, реклама, зв’язки з
громадськістю тощо) у ретроспективній,
поточній та перспективній площинах.
Цілі навчання: набуття здатності
розв’язувати задачі дослідницького та/або
інноваційного характеру у сфері
журналістики.
Теоретичний зміст предметної області:
комунікаційні процеси в суспільстві (власне
журналістська, видавнича, рекламна та ін.
діяльність) та їх репрезентація у широкому
спектрі медіапродуктів; типологія, структура
і соціальні функції сучасних комунікаційних
технологій; медіа у системі соціального
управління та самоорганізації суспільства;
медіавпливи на масову свідомість на
глобальному, регіональному та локальному
рівнях.
Методи, методики та технології: збір,
оброблення й аналіз/перевірка фактичної
інформації, типологізація та класифікація
досліджуваних об’єктів; контент-аналіз
медіапродуктів; моніторинг відображення
суспільних процесів у системі медіа;
методики діагностики, експертизи та
прогнозування; комунікаційні технології;
сучасні цифрові технології.
Інструменти та обладнання: сучасна
комп’ютерна техніка та мультимедійне
обладнання, інформаційні, бібліотечні
ресурси та спеціальне програмне
забезпечення, що застосовується для
оброблення та візуалізації даних у різних
сферах журналістської діяльності.

Object of activity: patterns of functioning
journalism in its various manifestations, types,
forms, technologies and spheres of use
(journalism itself, publishing activity, editing,
media communications, media production,
advertising, public relations, etc.) in
retrospective, current and prospective planes.
Learning goals: acquiring the ability to solve
problems of a research and/or innovative nature
in the field of journalism.
Theoretical content of the subject area:
communication processes in society (properly
journalistic, publishing, advertising, etc.
activities) and their representation in a wide
range of media products; typology, structure
and social functions of modern communication
technologies; media in the system of social
management and self-organization of society;
media influences on mass consciousness at the
global, regional and local levels.
Methods, techniques and technologies:
collection, processing and analysis/verification of
factual information, typology and classification
of researched objects; content analysis of media
products; monitoring the reflection of social
processes in the media system; methods of
diagnosis, examination and forecasting;
communication technologies; modern digital
technologies.
Tools and equipment: modern computer
technology and multimedia equipment,
information, library resources and special
software used for data processing and
visualization in various areas of journalistic
activity.

Орієнтація освітньої програми / Scope

Освітньо-професійна Educational and professional
Основний фокус освітньої програми / Main focus
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ОП зосереджено на розвитку умінь
працювати з різноманітними
медіаформатами, а також формуванню
навичок медіаменеджменту, зокрема пошуку
оптимальних рішень в умовах
невизначеності.
Ключові слова: соціальні комунікації,
видавнича справа та редагування,
інноваційність, проєктна діяльність.
Програма базується на загальновідомих
наукових положеннях з урахуванням
сучасного стану розвитку журналістики,
орієнтує на актуальні спеціалізації, у межах
яких можлива подальша професійна та
наукова кар’єра у сфері соціальних
комунікацій, видавничої справи та
редагування (загальна, теоретична та
прикладна)

EP is focused on the development of skills to
work with various media formats, as well as the
formation of media management skills, in
particular, the search for optimal solutions in
conditions of uncertainty.
Keywords: social communications, publishing
and editing, innovativeness, project activity.
The program is based on well-known scientific
provisions taking into account the current state
of development of journalism, focuses on actual
specializations, within which a further
professional and scientific career in the field of
social communications, publishing and editing
(general, theoretical and applied) is possible.

Особливості освітньої програми / Features

Освітньо-професійна програма спрямована
на розвиток у здобувачів критичного
мислення, формування гуманістичних
цінностей та активної громадянської позиції з
акцентами на аналітиці, інноваційних
підходах до формування медіаконтенту,
медіаменеджементі. Вона передбачає
практикоорієнтоване навчання: індивідуальні
роботи студенти виконують у конкретних
видавництвах та редакціях, де вони
проходять практику, до освітнього процесу
залучені провідні видавці та інші
стейкхолдери. Викладачі використовують
власні наукові розробки, авторські методики,
сучасні освітні технології.
Освітня програма забезпечує широкий спектр
вибіркових дисциплін і можливість
здобувачеві індивідуально формувати свою
освітню траєкторію відповідно до потреб
професійного розвитку. Це дає змогу
підготувати «універсального» редактора,
який здатен професійно працювати в
традиційних і нових медіа, й редактора
мультимедійних видань, що ефективно
поєднує творчі та управлінські функції,
зокрема медіаменеджмент редакції.

The educational and professional program is
aimed at the development of students' critical
thinking, formation of humanistic values and
active citizenship with emphasis on analytics,
innovative approaches to the formation of media
content, and media management. It involves
practice-oriented learning: students perform
individual works in specific publishing houses
and editorial offices where they undergo
practice, leading publishers and other
stakeholders are involved in the educational
process. Teachers use their own scientific
developments, author's methods, modern
educational technologies.
The educational program provides a wide range
of optional disciplines and the opportunity for
the applicant to individually shape his
educational trajectory in accordance with the
needs of professional development. This makes
it possible to prepare a "universal" editor who is
able to work professionally in traditional and
new media, and an editor of multimedia
publications who effectively combines creative
and managerial functions, in particular media
management of the editorial office.
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4 – Придатність випускників до працевлаштування та подальшого навчання /
Eligibility of graduates for employment and further study

Придатність до працевлаштування / Eligibility for employment

Рекомендовані професійні назви робіт згідно
з чинною редакцією Національного
класифікатора України: Класифікатор
професій
(ДК 003:2010):
2451.2 Журналіст
2451.2 Кореспондент
2451.2 Редактор
Робочі місця в редакціях різних
медіаструктур, видавництвах,
інформаційних, комунікаційних агенціях,
закладах освіти відповідного профілю,
наукових установах, дослідницьких центрах. 

Recommended professional job titles according
to the current edition of the National Classifier of
Ukraine: Classifier of professions
(DK 003:2010):
2451.2 Journalist
2451.2 Correspondent
2451.2 Editor
Jobs in the editorial offices of various media
structures, publishing houses, information,
communication agencies, educational
institutions of the relevant profile, scientific
institutions, research centers.
Professional certification is possible

Подальше навчання / Further study

Право продовжити навчання за програмою
третього (освітньо-науковому) рівні вищої
освіти.
Набуття додаткових кваліфікацій у  системі
освіти дорослих.

The right to continue studying at the program of
the third (educational and scientific) level of
higher education.
Acquisition of additional qualifications in the
adult education system.

5 – Викладання та оцінювання / Teaching and assessment
Викладання та навчання/Teaching and studying

Ґрунтується на принципах
студентоцентричної зорієнтованості
навчального процесу з використанням таких
форм: лекції, практичні та семінарські
заняття, курсові роботи, самостійна робота з
можливістю консультацій з викладачем,
індивідуальні заняття, застосування
інформаційно-комунікаційних технологій
(онлайн-лекції, дистанційні курси) за
окремими освітніми компонентами, технології
змішаного навчання, практики і екскурсії;
виконання магістерської дисертації.

It is based on the principles of student-centered
orientation of the educational process using the
following forms: lectures, practical classes,
independent work with the possibility of
consultations with the teacher, individual
classes, the use of information and
communication technologies (online lectures,
distance courses) for individual educational
components, mixed learning technologies,
practices and excursions; execution of a
master’s thesis.

Оцінювання / Assessment

Поточний контроль: опитування; виступи на
практичних (семінарських) заняттях;
експрес-контроль; перевірка результатів
виконання різноманітних індивідуальних
завдань; презентацій; есе; оцінювання
засвоєння навчального матеріалу,
запланованого на самостійне опрацювання
студентом. Семестровий контроль у вигляді
письмових та усних екзаменів, заліків з
урахуванням суми накопичених протягом
вивчення дисциплін балів, захист звіту
практики. Атестація здобувачів вищої освіти
проводиться у формі публічного захисту
магістерської дисертації, оцінюється
відповідно до визначених критеріїв
Рейтингової системи оцінювання.

Current control: surveys; answers in practical
classes; express control; checking the results of
various individual tasks; presentations; essay;
assessment of learning material planned for
independent study by the student.
Semester control in the form of written and oral
exams, assessments taking into account the
sum of points accumulated during the study of
the disciplines, defense of the practice report.
Attestation is carried out in the form of a public
defense of a master’s thesis, evaluated in
accordance with the specified criteria of the
Rating Evaluation System
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6 – Програмні компетентності / Programme competencies
Інтегральна компетентність / Integral competence

Здатність розв’язувати задачі дослідницького
та/або інноваційного характеру у сфері
журналістики.

The ability to solve problems of a research
and/or innovative nature in the field of
journalism.

Загальні компетентності (ЗК) / General competencies
ЗК
01

Здатність до абстрактного мислення,
аналізу та синтезу

The ability to think abstractly, analysis and
synthesis

ЗК
02 Здатність планувати час та управляти ним Ability to plan and manage time

ЗК
03

Здатність генерувати нові ідеї
(креативність) Ability to generate new ideas (creativity)

ЗК
04

Здатність спілкуватися іноземною мовою як
усно, так і письмово

Ability to communicate in a foreign language
both orally and in writing

ЗК
05

Здатність до пошуку, оброблення та
аналізу інформації з різних джерел

Ability to search, process and analyze
information from various sources

ЗК
06 Здатність приймати обґрунтовані рішення Ability to make informed decisions

ЗК
07

Здатність розробляти проєкти та управляти
ними Ability to develop and manage projects

ЗК
08

Здатність спілкуватися з представниками
інших професійних груп різного рівня

Ability to communicate with representatives
other professional groups of different levels

ЗК
09

Здатність оцінювати та забезпечувати
якість виконуваних робіт

Ability to evaluate and provide quality of
performed works

ЗК
10

Здатність приймати управлінські рішення,
оцінювати їх можливі наслідки й брати

відповідальність за результати діяльності
своєї команди; контролювати виконання

договорів про співробітництво, укладених
згідно із чинним законодавством

Ability to propose concepts, models, invent
and test methods and tools of professional

activities using the database of natural, social
and humanitarian and economic sciences

Фахові компетентності (ФК) / Professional competencies

СК
01

Здатність використовувати спеціалізовані
концептуальні знання з теорії та історії

журналістики, новітні технологічні
досягнення для розв’язання задач

дослідницького та/або інноваційного
характеру у сфері журналістики

The ability to use specialized conceptual
knowledge of the theory and history of

journalism, the latest technological
achievements to solve problems of a research

and/or innovative nature in the field of
journalism

СК
02

Здатність критично осмислювати проблеми
у сфері журналістики та дотичні до них

міждисциплінарні проблеми

The ability to critically consider problems in
the field of journalism and related

interdisciplinary problems
СК
03

Здатність приймати ефективні рішення у
сфері журналістики

Ability to make effective decisions in the field
of journalism

СК
04

Здатність управляти робочими або
навчальними процесами у сфері
журналістики, які є складними,

непередбачуваними та потребують нових
стратегічних підходів

Ability to manage working or learning
processes in the field of journalism that are

complex, unpredictable and require new
strategic approaches

СК
05

Здатність зрозуміло і недвозначно
доносити власні висновки з питань
журналістики, а також знання та

пояснення, що їх обґрунтовують, до
фахівців і нефахівців, зокрема до осіб, які

навчаються

The ability to clearly and unambiguously
convey one’s own conclusions on matters of

journalism, as well as the knowledge and
explanations that substantiate them, to

specialists and non-specialists, in particular to
people who are studying
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СК
06

Здатність інтегрувати знання та
розв’язувати складні задачі журналістики у

широких та/або мультидисциплінарних
контекстах, за умов неповної або

обмеженої інформації з урахуванням
аспектів соціальної та етичної

відповідальності

Ability to integrate knowledge and solve
complex journalism problems in broad and/or
multidisciplinary contexts, under conditions of
incomplete or limited information, taking into

account aspects of social and ethical
responsibility

СК
07

Здатність забезпечувати та оцінювати
стратегічний розвиток команди

Ability to provide and evaluate strategic team
development

СК
08

Здатність застосовувати методи контролю
якості результатів професійної видавничої

діяльності
Ability to apply methods of quality control of

the results of professional publishing activities
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7 – Програмні результати навчання (ПРН) / Programme learning outcomes

РН
01

Приймати ефективні рішення з проблем
журналістики, у тому числі в умовах
багатокритеріальності, неповних чи
суперечливих інформації та вимог

Make effective decisions about problems in
journalism, including in conditions multi-

criteria, incomplete or conflicting information
and requirements

РН
02

Аналізувати та оцінювати потенційний
вплив розвитку технологій на сучасний

стан та розвиток журналістики

Analyze and evaluate the impact of
technology development on the current state

and development of journalism

РН
03

Проводити збір, інтегрований аналіз та
узагальнення матеріалів з різних джерел,

включаючи наукову та професійну
літературу, бази даних, та перевіряти їх на

достовірність, використовуючи сучасні
методи дослідження

Conduct collection, integrated analysis and
summarizing materials from various sources,
including scientific and professional literature,
databases, and check them for reliability using

modern research methods

РН
04

Вільно спілкуватися державною та
іноземною мовами усно і письмово для
обговорення професійної діяльності,
результатів досліджень та інновацій,

пошуку та аналізу відповідної інформації

Communicate freely in national and foreign
languages orally and in writing to discuss

professional activities, research and
innovation results, search and analysis of

relevant information

РН
05

Генерувати нові ідеї та використовувати
сучасні технології під час створення

медіапродуктів
Generate new ideas and use modern

technologies when creating media products

РН
06

Оцінювати достовірність інформації та
надійність джерел, ефективно

опрацьовувати та використовувати
інформацію для проведення наукових
досліджень та практичної діяльності

Assess the reliability of information and the
reliability of sources, effectively process and

use information for conducting scientific
research and practical activities

РН
07

Дискутувати зі складних комунікаційних
проблем, пропонувати і обґрунтовувати

варіанти їх розв’язання

Discuss complex communication problems,
propose and substantiate options for their

solution

РН
08

Використовувати передові знання і
методики у процесі дослідження діяльності

та створення нових медіаінституцій

Use advanced knowledge and methods in the
process of researching activities and creating

new media institutions

РН
09

Проводити порівняльний аналіз
законодавчої бази та діяльності окремих

медіаінституцій України та країн
Європейського Союзу

Conduct a comparative analysis of the
legislative framework and activities of

individual media institutions of Ukraine and
the countries of the European Union

РН
10

Мати практичні навички розв’язання
проблем, пов’язаних з організацією нових

медіаустанов та інституцій

Have practical skills in solving problems
related to the organization of new media

institutions

РН
11

Брати продуктивну участь у розробленні
проєктів документів, що регламентують
діяльність в усіх сферах журналістики,
обґрунтовувати суспільну потребу в їх
прийнятті, прогнозувати результати їх

впливу на суспільство

To participate productively in the development
of draft documents regulating activities in all
areas of journalism, to substantiate the public
need for their adoption, to forecast the results

of their impact on society

РН
12

Розробляти та реалізовувати інноваційні та
дослідницькі проєкти у сфері журналістики

з урахуванням правових, соціальних,
економічних та етичних аспектів

Develop and implement innovative and
research projects in the field of journalism,

taking into account legal, social, economic and
ethical aspects

РН
13

Організовувати роботу колективу,
забезпечувати професійний розвиток його
членів та досягнення поставлених цілей

To organize the work of the team, to ensure
the professional development of its members

and the achievement of set goals

РН
14

Обґрунтовувати ресурсне забезпечення
інноваційних проєктів; приймати ефективні

управлінські рішення

To substantiate the resource provision of
innovative projects; make effective

management decisions
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РН
15

Критично аналізувати, оцінювати й
синтезувати нові ідеї та нестандартні

підходи до їх реалізації у сфері
журналістики, працювати в умовах

невизначеності

Critically analyze, evaluate and synthesize
new ideas and non-standard approaches to

their implementation in the field of journalism,
work in conditions of uncertainty

РН
16

Складати професійні тексти та документи,
застосовувати прикладні інструменти

комунікації в соціумі
Compose professional texts and documents,
use applied communication tools in society

8 – Ресурсне забезпечення реалізації програми / Resource provision for programme
implementation

Кадрове забезпечення / Staffing

Відповідно до кадрових вимог щодо
забезпечення провадження освітньої
діяльності для відповідного рівня ВО,
затверджених постановою Кабінету Міністрів
України від 30.12.2015 р. № 1187 (чинний).
До викладання окремих дисциплін
залучаються фахівці-практики з галузі.
Відповідає ліцензійним умовам

In accordance with personnel requirements for
ensuring the implementation of educational
activities for the corresponding level of HE,
approved by the resolution of the Cabinet of
Ministers of Ukraine dated 12.30.2015 No.
1187 (current).
Practitioners are involved in the teaching
of individual disciplines.
Complies with license terms

Матеріально-технічне забезпечення / Material-technical support

Відповідно до технологічних вимог щодо
матеріально-технічного забезпечення
освітньої діяльності відповідного рівня ВО,
затверджених постановою Кабінету Міністрів
України від 30.12.2015 р. № 1187 (чинний).
Передбачено використання спеціального
апаратно-програмного забезпечення,
можливостей мультимедійної лабораторії, що
дозволяє забезпечити якісне навчання на
належному технічному рівні. Передбачений
варіант дистанційного отримання інформації
та взаємодії з викладачами.

In accordance with the technological
requirements for the material and technical
support of educational activities of the
corresponding level of HE, approved by the
resolution of the Cabinet of Ministers of Ukraine
dated 12.30.2015 No. 1187 (current). The use of
special hardware and software, the capabilities
of the multimedia laboratory, which allows to
ensure high-quality training at the appropriate
technical level, is foreseen. A remote option for
obtaining information and interacting with
teachers is provided.

Інформаційне та навчально-методичне забезпечення / Information and methodological support of the
educational process

Відповідно до технологічних вимог щодо
навчально-методичного та інформаційного
забезпечення освітньої діяльності
відповідного рівня ВО, затверджених
постановою Кабінету Міністрів України від
30.12.2015 р. № 1187 (чинний).
Під час викладання використовуються
наукові праці в галузі журналістики,
матеріали на спеціалізованих порталах,
ресурси із застосуванням хмарних сервісів,
вебінари, презентації, статті у фахових
виданнях.
Університет надає здобувачам доступ до
інформаційних ресурсів та електронного
репозитарію Національно-технічної
бібліотеки ім. Г. І. Денисенка КПІ ім. Ігоря
Сікорського для організації наукових
досліджень, безкоштовний доступ до
наукометричних баз даних Scopus таWeb of
Science, авторських розробок науково-
педагогічних працівників університету.

In accordance with the technological 
requirements for educational, methodological
and informational support of educational
activities of the corresponding level of HE,
approved by the Resolution of the Cabinet of
Ministers of Ukraine dated 12.30.2015 No. 1187
(current).
Scientific works in the field of journalism,
materials on specialized portals, resources using
cloud services, webinars, presentations, and
articles in professional publications are used
during teaching.
The University provides students with access to
information resources and the electronic
repository of the Scientific and Technical Library
named after G. I. Denisenko for the organization
of scientific research, free access to
scientometric databases, works of university
professors and teachers.
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9 – Академічна мобільність / Academic mobility
Національна кредитна мобільність / National credit mobility

Можливість укладання угод про академічну
мобільність. У рамках звичайної національної
кредитної мобільності

Ability to sign academic mobility agreements/ As
part of normal national credit mobility

Міжнародна кредитна мобільність / International credit mobility

Можливість укладання угод про академічну
мобільність. Участь студентів у міжнародних
медіапроєктах

Ability to sign academic mobility agreements.
Participation of students in international media
project

Навчання іноземних здобувачів вищої освіти / Study of foreign applicants of higher education

Навчання іноземних здобувачів ВО, які
опановують ОП за програмами міжнародної
академічної мобільності, навчання може
проводитись англійською або українською
мовою, за умови володіння здобувачем мовою
навчання на рівні не нижче В2.

Education of foreign higher education graduates
who master the EP for programs of international
academic mobility, learning can to be conducted
in English or Ukrainian, provided the student’s
command of the language of study at a level not
lower than B2.

10 – Процедура присвоєння професійних кваліфікацій / Procedure for awarding
professional qualifications

Не передбачено присвоєння професійної
кваліфікації.

The awarding of a professional qualification is
not provided.
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2. ПЕРЕЛІК КОМПОНЕНТІВ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / COMPONENTS of EDUCATIONAL
PROGRAMME

Код/Code Освітні компоненти програми/Components
Кредитів

ЄКТС/ECTS
credits

Форма
підсумкового

контролю / Final
control form

НОРМАТИВНІ освітні компоненти/Required (standard) components
Обов’язкові компоненти циклу загальної підготовки/General training cycle

ЗО 01 Інтелектуальна власність та патентознавство /
Intellectual Property and Patent Science 3.0 Залік / Final test

ЗО 02 Управлінські інструменти сталого розвитку /
Management Tools of Sustainable Development 2.0 Залік / Final test

ЗО 03 Практичний курс іноземної мови для ділової комунікації /
Practical Foreign Language Course for Business Communication 3.0 Залік / Final test

ЗО 04 Інноваційний менеджмент /
Innovation Management 3.0 Залік / Final test

Обов’язкові компоненти циклу професійної підготовки /Professional training cycle

ПО 01 Критичне мислення в журналістській діяльності /
Critical thinking in Journalism 4.0 Залік / Final test

ПО 02 Медіамаркетинг /
Media marketing 5.0 Екзамен / Exam

ПО 03 Кризовий видавничий менеджмент /
Crisis publishing management 4.0 Залік / Final test

ПО 04 Автоматизація редакційно-видавничих процесів /
Automation of editorial and publishing processes 5.0 Екзамен / Exam

ПО 05 Редакторська підготовка цифрового медіаконтенту /
Editorial work for digital media content 5.0 Екзамен / Exam

ПО 06 Методологія та організація наукових досліджень /
Methodology and organization of scientific research 3.0 Залік / Final test

ПО 07 Практика /
Practice 20.0 Залік / Final test

ПО 08 Виконання магістерської дисертації /
Completion of a Master’s Thesis 10.0 Залік / Final test

ВИБІРКОВІ освітні компоненти/Elective components
Вибіркові компоненти циклу професійної підготовки/Professional training cycle

ПВ 01 Освітній компонент 1 Ф-Каталогу /
Educational Component 1 from P-Catalogue 5.0 Екзамен / Exam

ПВ 02 Освітній компонент 2 Ф-каталогу /
Educational Component 2 from P-Catalogue 5.0 Екзамен / Exam

ПВ 03 Освітній компонент 3 Ф-каталогу /
Educational Component 3 from P-Catalogue 5.0 Екзамен / Exam

ПВ 04 Освітній компонент 4 Ф-каталогу /
Educational Component 4 from P-Catalogue 4.0 Залік / Final test

ПВ 05 Освітній компонент 5 Ф-каталогу /
Educational Component 5 from P-Catalogue 4.0 Залік / Final test

Загальний обсяг обов’язкових компонентів / Total volume of the required
components: 67

Загальний обсяг вибіркових компонентів / Total volume of the elective components: 23
Обсяг освітніх компонентів, що забезпечують здобуття компетентностей

визначених стандартом вищої освіти / Total volume of the educational components
aimed at acquisition of competencies specified in the Higher Education Standard:

67

ЗАГАЛЬНИЙ ОБСЯГ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / TOTAL VOLUME OF THE EDUCATIONAL
PROGRAMME 90
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3. СТРУКТУРНО-ЛОГІЧНА СХЕМА ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / STRUCTURAL-AND-LOGICAL
SCHEME OF THE EDUCATIONAL PROGRAMME
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4. ФОРМА АТЕСТАЦІЇ ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ ОСВІТИ / THE FORM OF ATTESTATION FOR
DEGREE PURSUERS

Атестація здобувачів вищої освіти за освітньо-професійною програмою «Видавнича справа та
редагування»  спеціальності  С7  «Журналістика»  здійснюється  у  формі  публічного  захисту
кваліфікаційної  роботи  –  магістерської  дисертації  –  та  завершується  видачею  документа
встановленого зразка про присудження ступеня магістра з присвоєнням кваліфікації: магістр
журналістики. Магістерська дисертація має передбачати розв’язання задачі дослідницького
та/або  інноваційного  характеру  у  сфері  журналістики.  Вона  може  бути  двох  типів  –
дослідницька  (наукова)  робота  або  практичний  проєкт.  Магістерська  дисертація  не  має
містити академічного плагіату, фабрикації та фальсифікації. Випускна атестація здійснюється
відкрито і гласно. Магістерську дисертацію перевіряють на плагіат і після захисту розміщують
у  репозитарії  Науково-технічної  бібліотеки  ім.  Г  .І.  Денисенка  Національного  технічного
університету України «Київський політехнічний інститут імені Ігоря Сікорського» для вільного
доступу.

Attestation of students of higher education in the educational and professional program «Editing and
Publishing» (specialty С7 Journalism) is carried out in the form of a public defense of a qualification
work - a master’s thesis - and ends with the issuance of a document of the established model on
awarding a master’s degree with the qualification: Master of Journalism. The master’s thesis should
involve solving a problem of a research and/or innovative nature in the field of journalism. It can be
of two types – a research (scientific) work or a practical project. The master’s thesis must not contain
academic  plagiarism,  fabrication  or  falsification.  Graduation  certification  is  carried  out  openly  and
publicly.  The master’s  thesis  is  checked for  plagiarism and after  the defense is  placed in  the
repository of the Scientific and Technical Library named after G. I. Denisenko for free access.
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5. МАТРИЦЯ ВІДПОВІДНОСТІ ПРОГРАМНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ КОМПОНЕНТАМ
ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / COMPLIANCE MATRIX OF PROGRAMME COMPETENCIES WITH

PROGRAMME COMPONENTS

ЗО 01 ЗО 02 ЗО 03 ЗО 04 ПО 01 ПО 02 ПО 03 ПО 04 ПО 05 ПО 06 ПО 07 ПО 08
ЗК 01 X X X X X
ЗК 02 X X X
ЗК 03 X X X X
ЗК 04 X X X
ЗК 05 X X X
ЗК 06 X X X X
ЗК 07 X X X X
ЗК 08 X X X
ЗК 09 X X X X X
ЗК 10 X X X
СК 01 X X X X X
СК 02 X X X X X X
СК 03 X X X X X
СК 04 X X
СК 05 X X X X X
СК 06 X X X X
СК 07 X X X
СК 08 X X X
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6. МАТРИЦЯ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ПРОГРАМНИХ РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ ВІДПОВІДНИМИ
КОМПОНЕНТАМИ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ / COMPLIANCE MATRIX OF PROGRAMME

LEARNING OUTCOMES WITH PROGRAMME COMPONENTS

ЗО 01 ЗО 02 ЗО 03 ЗО 04 ПО 01 ПО 02 ПО 03 ПО 04 ПО 05 ПО 06 ПО 07 ПО 08
РН 01 X X X
РН 02 X X X
РН 03 X X X
РН 04 X X
РН 05 X X X X X
РН 06 X X X X X
РН 07 X X
РН 08 X X X X
РН 09 X X X
РН 10 X X
РН 11 X X X
РН 12 X X X X
РН 13 X X
РН 14 X X
РН 15 X X X X
РН 16 X X X
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